Provenance des notes de la gamme

Au XIe siècle, le moine Guido d'Arezzo a l'idée d'utiliser des syllabes d'un chant latin, l'Hymne de Saint Jean-Baptiste, pour nommer les notes.

Hymne de Saint Jean-Baptiste
(texte latin du poète Paul Diacre, VIIIe siècle)

Ut* queant laxis

resonare fibris

Mira gestorum

famuli tuorum

Solve polluti

labii reatum

Sancte Iohannes

* changé par do en 1673 par l'Italien Bononcini. Do viendrait de la première syllabe du mot latin : Dominus, Le Seigneur.
Traduction : « Afin que les serviteurs (de Dieu) puissent clamer à pleine voix les merveilles de tes actions, ôte l'erreur de leurs lèvres impures, saint Jean. »
